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LEGISLATIVE ACTS AND OTHER INSTRUMENTS: CORRIGENDUM/RECTIFICATIF 
Subject: Council Decision 2014/872/CFSP of 4 December 2014 amending Decision 

2014/512/CFSP concerning restrictive measures in view of Russia's 
actions destabilising the situation in Ukraine, and Decision 2014/659/CFSP 
amending Decision 2014/512/CFSP 
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LANGUAGE concerned: ET 

PROCEDURE APPLICABLE according to the Council Statement of 1975. 

(The procedures are explained in Council document 5980/07 JUR 49, available in the official 

languages, together with a translation of the structure of this cover page.) 

— Procedure 2(b) (obvious error in one language version) 

TIME LIMIT for the agreement of the Presidency: 8 days 

Any objections regarding this corrigendum should be notified to the Presidency: 

 Philippe Thill: 

 e-mail: philippe.thill2@mae.etat.lu 
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LISA JUR  ET 
 

LISA 

PARANDUS 

nõukogu 4. detsembri 2014. aasta otsuses 2014/872/ÜVJP, millega muudetakse otsust 

2014/512/ÜVJP, mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses Venemaa tegevusega, mis destabiliseerib 

olukorda Ukrainas, ja otsust 2014/659/ÜVJP, millega muudetakse otsust 2014/512/ÜVJP 

(ELT L 349, 5.12.2014, lk 58) 

Lehekülg 59, asendatava artikli 4 lõige 5 

Asendada: 

„5.Luba võidakse anda juhul, kui kaupade ja tehnoloogiate müümine, tarnimine, üleandmine, 

eksport või lõigetes 1 ja 2 nimetatud teenuste osutamine on vajalik sellise sündmuse kiiresti 

ärahoidmiseks või leevendamiseks, millel on tõenäoliselt ränk ja märkimisväärne mõju inimeste 

tervisele ja ohutusele või keskkonnale. Asjakohaselt põhjendatud erandjuhtudel võib lubada 

müümist, tarnimist, üleandmist, eksporti või lõigetes 1 ja 2 osutatud teenuste osutamist ilma eelneva 

loata, tingimusel et eksportija teatab sellest pädevale asutusele kolme tööpäeva jooksul pärast 

müügi, tarnimise, üleandmise, ekspordi või teenuste osutamise toimumist, esitades ilma eelneva 

loata toimunud müügi, tarnimise, üleandmise, ekspordi või teenuste osutamise üksikasjalikud ja 

asjakohased põhjendused.” 

järgmisega: 

„5.Luba võidakse anda juhul, kui kaupade ja tehnoloogiate müümine, tarnimine, üleandmine, 

eksport või lõigetes 1 ja 2 nimetatud teenuste osutamine on vajalik sellise sündmuse kiiresti 

ärahoidmiseks või leevendamiseks, millel on tõenäoliselt ränk ja märkimisväärne mõju inimeste 

tervisele ja ohutusele või keskkonnale. Asjakohaselt põhjendatud erandjuhtudel võib lubada 

müümist, tarnimist, üleandmist, eksporti või lõigetes 1 ja 2 osutatud teenuste osutamist ilma eelneva 

loata, tingimusel et eksportija teatab sellest pädevale asutusele viie tööpäeva jooksul pärast müügi, 

tarnimise, üleandmise, ekspordi või teenuste osutamise toimumist, esitades ilma eelneva loata 

toimunud müügi, tarnimise, üleandmise, ekspordi või teenuste osutamise üksikasjalikud ja 

asjakohased põhjendused.” 
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